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See the notice on TED website

493070-2026 - Διαγωνισμός
Κροατία – Ιατρικές συσκευές – Opremanje centra za starije osobe Duga Resa - NPOO.C4.3.R3-I4.
01.0018- ponovljeni postupak za Grupu 3- Medicinska i fizikalna oprema
OJ S 135/2026 16/07/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς - Γνωστοποίηση 
αλλαγών
Αγαθά

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: GRAD DUGA RESA
Email: filip@korincic.com
Νομική μορφή αγοραστή: Τοπική αρχή
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Γενικές δημόσιες υπηρεσίες

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Opremanje centra za starije osobe Duga Resa - NPOO.C4.3.R3-I4.01.0018- ponovljeni 
postupak za Grupu 3- Medicinska i fizikalna oprema
Περιγραφή: Predmet nabave Grupe 3 je nabava medicinske i fizikalne opreme. Detaljne 
specifikacije predmetne nabave nalaze se u projektu opremanja (koji je dostupan na linku 
sukladno uputi iz dokumentacije o nabavi) i Troškovniku za Grupu 3.
Αναγνωριστικό διαδικασίας: d6b85f26-2aa8-49f5-aeba-47f754cd87f7
Εσωτερικό αναγνωριστικό: E-MV-21/2026
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι
Κύρια χαρακτηριστικά της διαδικασίας: Otvoreni postupak

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Αγαθά
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 33100000 Ιατρικές συσκευές

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Karlovačka županija (HR027)
Χώρα: Κροατία
Πρόσθετες πληροφορίες: Centar za starije osobe, naselje Tušmer, Duga Resa, K.o. Duga 
Resa 2 k.č: 918/1

2.1.3.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 1 536 150,40 EUR

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/24/ΕΕ

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Έγγραφο σύμβασης, Προκήρυξη
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/493070-2026
mailto:filip@korincic.com
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Διαφθορά: Korupcija
Απάτη: Prijevara
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: 
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: 
Pranje novca ili financiranje terorizma
Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: Rad djece i drugi oblici trgovanja 
ljudima
Αμιγώς εθνικοί λόγοι αποκλεισμού: Neisplata plaće
Παράβαση υποχρεώσεων που απορρέουν από αμιγώς εθνικούς λόγους αποκλεισμού: 
Sudjelovanje u zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή φόρων: Plaćanje poreza
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: 
Plaćanje obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje
Πτώχευση: Stečaj
Αφερεγγυότητα: Nesolventnost
Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: Imovinom subjekta 
upravlja stečajni upravitelj
Διακανονισμός με τους πιστωτές: Nagodba s vjerovnicima
Αναστολή επιχειρηματικών δραστηριοτήτων: Suspendirane poslovne aktivnosti
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: Situacije istovrsne 
stečaju prema nacionalnim zakonima
Σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα: Teški profesionalni propust
Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: 
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja
Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
Narušavanje tržišnog natjecanja zbog izravnog ili neizravnog sudjelovanja u pripremi ovog 
postupka nabave
Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: Prijevremeni raskid, naknada štete 
ili druge usporedive sankcije
Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih 
dokumenata i prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0000
Τίτλος: Opremanje centra za starije osobe Duga Resa - NPOO.C4.3.R3-I4.01.0018- ponovljeni 
postupak za Grupu 3- Medicinska i fizikalna oprema
Περιγραφή: Predmet nabave Grupe 3 je nabava medicinske i fizikalne opreme. Detaljne 
specifikacije predmetne nabave nalaze se u projektu opremanja (koji je dostupan na linku 
sukladno uputi iz dokumentacije o nabavi) i Troškovniku za Grupu 3.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: E-MV-21/2026

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Αγαθά
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 33100000 Ιατρικές συσκευές
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 33192100 Ιατρικές κλίνες
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5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Karlovačka županija (HR027)
Χώρα: Κροατία
Πρόσθετες πληροφορίες: Centar za starije osobe, naselje Tušmer, Duga Resa, K.o. Duga 
Resa 2 k.č: 918/1

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Ημερομηνία έναρξης: 14/08/2026
Διάρκεια: 2 Μήνες

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 0

5.1.5.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 1 536 150,40 EUR

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που χρηματοδοτείται εν όλω ή εν μέρει από τα ταμεία της ΕΕ
Πληροφορίες σχετικά με τα Ταμεία της Ευρωπαϊκής Ένωσης: 
Πρόγραμμα ταμείων ΕΕ: Μέσο Ανάκαμψης της Ευρωπαϊκής Ένωσης (EURI) (2021/2027)
Αναγνωριστικό των ταμείων ΕΕ: NPOO.C4.3.R3-I4.01.0018
Περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με τα ταμεία ΕΕ: Projekt „Izgradnja i opremanje centra za 
starije osobe Duga Resa“ provodi se kroz Nacionalni program oporavka i otpornosti 2021.
-2026 te je sufinanciran bespovratnim sredstvima iz Mehanizma za oporavak i otpornost 
(sredstva Europske unije). Projekt će se provoditi sukladno Ugovoru o dodjeli bespovratnih 
sredstava koji su potpisali Grad Duga Resa te nadzorna i kontrolna tijela. Navedeni predmet 
nabave podliježe kontroli PT-a.
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι
Η εν λόγω σύμβαση είναι επίσης κατάλληλη για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ): ναι
Πρόσθετες πληροφορίες: OPĆA NAPOMENA Ponuda je izjava volje Ponuditelja u pisanom 
obliku da će isporučiti robu, pružiti usluge ili izvesti radove u skladu s uvjetima i zahtjevima iz 
Dokumentacije o nabavi. Pri izradi ponude Ponuditelj se mora pridržavati zahtjeva i uvjeta iz 
Dokumentacije o nabavi te ne smije mijenjati ni nadopunjavati tekst Dokumentacije. 
MJERODAVNO PRAVO Na ovaj postupak javne nabave primjenjuje se, kao mjerodavno 
pravo, zakonodavstvo Republike Hrvatske, a kao „lex specialis“ Zakon o javnoj nabavi 
(Narodne novine, broj 120/16; 114/22 - u nastavku teksta: ZJN 2016) i prateći podzakonski 
propisi. Na istim osnovama zakonodavstvo Republike Hrvatske je mjerodavno i u odnosima 
naručitelja i trećih, a koji su direktno ili indirektno svojim manifestacijama volje dionici ovog 
postupka nabave, a to se osobito odnosi, ali ne ograničavajući se, na izdavatelje bankarskih 
jamstava i podugovaratelje.

5.1.7.  Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
Στόχος των στρατηγικών δημοσίων συμβάσεων: Μείωση των περιβαλλοντικών επιπτώσεων
Περιγραφή: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Προσέγγιση για τη μείωση των περιβαλλοντικών επιπτώσεων: Η προστασία και 
αποκατάσταση της βιοποικιλότητας και των οικοσυστημάτων, Η προσαρμογή στην κλιματική 
αλλαγή, Ο μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, Η πρόληψη και έλεγχος της ρύπανσης, Η 
βιώσιμη χρήση και προστασία των υδάτινων και των θαλάσσιων πόρων

5.1.8.  Κριτήρια προσβασιμότητας
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Δεν περιλαμβάνονται κριτήρια προσβασιμότητας για τα άτομα με αναπηρίες επειδή η 
προμήθεια δεν προορίζεται για χρήση από φυσικά πρόσωπα

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Προκήρυξη, Έγγραφο σύμβασης
Κριτήριο: Εγγραφή σε εμπορικό μητρώο
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Κριτήριο: Γενικός ετήσιος τζίρος
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Κριτήριο: Άλλες οικονομικές ή χρηματοοικονομικές απαιτήσεις
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Κριτήριο: Αναφορές σε καθορισμένες παραδόσεις
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Ονομασία: Cijena ponude
Περιγραφή: Cijena ponude
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (μόρια, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 90
Κριτήριο: 
Είδος: Ποιότητα
Ονομασία: Jamstveni rok (trajanje razdoblja za otklanjanje nedostataka)
Περιγραφή: Naručitelj kao drugi kriterij određuje trajanje razdoblja odgovornosti za nedostatke 
– Jamstveni rok. Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija 
je 10 bodova. Minimalno trajanje Jamstvenog roka je 24 mjeseca. Jamstveni rok za 
isporučenu i ugrađenu robu izražava se u mjesecima, kao cijeli broj. Trajanje razdoblja 
odgovornosti za nedostatke gospodarski subjekti upisuju u Izjavu o jamstvenom roku. Ukoliko 
gospodarski subjekt ne ispuni navedeno polje, smatrat će se da je ponudio minimalno trajanje 
razdoblja odgovornosti za nedostatke u trajanju od 24 mjeseca. Značenje razdoblja 
odgovornosti za nedostatke detaljno je određeno Ugovornom dokumentacijom ove 
Dokumentacije o nabavi.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (μόρια, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 10

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://eojn.hr/tender-eo/88069
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
Ονομασία: https://eojn.hr/

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://eojn.hr/tender-eo/88069
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
κροατικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται

https://eojn.hr/tender-eo/88069
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/88069
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Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Δεν επιτρέπεται
Περιγραφή της οικονομικής εγγύησης: Bankarska garancije (Opći podaci) Gospodarski subjekt 
je obvezan jamstvo za ozbiljnost ponude, ukoliko isto nije dostavio u obliku novčanog pologa, 
dostaviti u obliku bankarske garancije koja mora sadržavati sljedeće obvezujuće odredbe: 
„Banka je suglasna da Korisnik podnosi zahtjev za plaćanje bez dokaza i obrazloženja te 
Banka nema pravo tražiti dokumente kojima se dokazuje kršenje obveza.“ „Banka je izričito 
suglasna da se sva korespondencija između Korisnika jamstva i banke vrši isključivo na 
hrvatskom jeziku.“ „Banka ovim jamstvom izrijekom izjavljuje suglasnost da korisnik jamstva 
Zahtjev za naplatu jamstva dostavlja na hrvatskom jeziku.“ „Banka se obvezuje da će 
Korisniku jamstva neopozivo, bezuvjetno, na prvi pisani poziv i bez prava prigovora, u roku od 
5 radnih dana od primitka pisanog zahtjeva, isplatiti iznos naveden u Zahtjevu za naplatu, a do 
visine jamčenog iznosa“ U odnosima između banke i korisnika jamstva mjerodavno pravo je 
zakonodavstvo Republike Hrvatske te svi sporovi koji proizlaze iz ovog jamstva i u vezi s njim, 
uključujući i sporove koji se odnose na pitanja njegovog valjanog nastanka, povrede ili 
prestanka, kao i na pravne učinke koji iz toga proistječu, konačno će se riješiti arbitražom u 
skladu s važećim Pravilnikom o arbitraži pri Stalnom arbitražnom sudištu Hrvatske 
gospodarske komore (Zagrebačkim pravilima). Broj arbitara bit će tri. Jezik arbitražnog 
postupka bit će hrvatski. Mjesto arbitraže bit će Zagreb. Ovlaštenik za imenovanje bit će 
predsjednik Stalnog arbitražnog sudišta pri Hrvatskoj gospodarskoj komori.“ Naručitelj neće 
prihvatiti bilo koje jamstvo koje sadržava tekst kojim se uvjetuje oblik dostave zahtjeva ili 
ovjera potpisa zakonskog zastupnika naručitelja, odnosno prezentacija zahtjeva posredstvom 
poslovne banke. Na isti način naručitelj neće prihvatiti jamstvo koje sadržava odredbe o 
prestanku valjanosti jamstva za slučaj primanja istog u posjed od strane banke, odnosno 
jamstvo u koje su unesene odredbe koje predstavljaju bilo koji uvjet izdavatelja garancije u 
odnosnu na naplatu od strane korisnika garancije, također u jamstvu se nije dopušteno 
pozivati na primjenu Ujednačenih pravila MTK za garancije na poziv ili bilo kojih drugih pravila 
ili bilo koje druge odredbe koje uvjetuju naplatu banke utvrđivanjem činjeničnog stanja. 
Jamstva se dostavljaju u izvorniku, odvojeno od elektroničke ponude, u papirnatom obliku, u 
skladu s točkom „Dijelovi ponude koje nije moguće dostaviti elektroničkim putem“ ove 
Dokumentacije o nabavi. Jamstvo ne smije biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, 
klamanjem i sl.), a što se ne odnosi na uvezivanje od strane javnog bilježnika ili primjerice 
prijevod i uvezivanje od strane ovlaštenog sudskog tumača. Dopušteno je da Zajednica 
gospodarskih subjekata dostavi jamstvo za ozbiljnost ponude koje se sastoji od više 
bankovnih jamstava, koje daju članovi Zajednice gospodarskih subjekata, a koje u ukupnom 
zbroju predstavljaju traženu visinu jamstva za ozbiljnost ponude. U tom slučaju pojedino 
jamstvo treba sadržavati jasan i nedvosmislen navod o tome tko je gospodarski subjekt, tj. 
jamstvo (za ozbiljnost ponude/ za uredno ispunjenje ugovora/ otklanjanje nedostataka u 
razdoblju odgovornosti za nedostatke) mora glasiti na zajednicu gospodarskih subjekata 
odnosno trebaju biti navedeni podaci o svim članovima zajednice gospodarskih subjekata. Za 
slučaj da se jamstvo dostavlja od banke koja nema sjedište u Republici Hrvatskoj, gospodarski 
subjekt je dužan za sva jamstva osim jamstva za ozbiljnost ponude • dostaviti jamstvo 
(supergarancija) sa potvrdom jamstva banke koja ima sjedište u Republici Hrvatskoj, s tim da 
je Naručitelj ovlašten zahtjev iz jamstva podnijeti banci izdavatelja garancije kao i banci koja je 
jamstvo potvrdila ili • dostaviti jamstvo (kontragarancija) u kojem će stajati da se banka u 
zemlji nalogodavca obvezuje u korist banke u zemlji korisnika garancije, isplatiti iznos naveden 
u garanciji banke u zemlji korisnika, ako se korisnik naplati od te banke, s time da je Naručitelj 
(korisnik garancije) ovlašten zahtjev iz jamstva podnijeti banci u zemlji korisnika garancije, 
odnosno Naručitelj kao korisnik garancije zahtjev za plaćanje garancije temeljem kontra-
garancije podnosi banci garantu, a banka garant se naplaćuje od banke kontra-garanta. U 
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bankarskoj garanciji mora biti navedeno sljedeće (uzevši u obzir sve prethodno navedene 
opće podatke): - Da je korisnik jamstva Naručitelj. - odredba „Ovim Jamstvom Banka se 
obvezuje da će Korisniku jamstva neopozivo, bezuvjetno, na prvi pisani poziv i bez prava 
prigovora, u roku od 5 radnih dana od primitka pisanog zahtjeva, isplatiti jamčeni iznos od 
____________ EUR (navesti traženi iznos jamstva za ozbiljnost ponude) na temelju pisanog 
zahtjeva Korisnika jamstva u kojem će stajati da Nalogodavac krši svoju obvezu ili obveze i na 
koji način, a u slučaju: • odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, • 
nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o javnoj nabavi, 
• neprihvaćanja ispravka računske greške, • odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, ili 
• nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Ovo Jamstvo stupa na 
snagu (upisati datum) i vrijedi do (upisati datum, ali najmanje do isteka roka valjanosti ponude) 
i svaki zahtjev Korisnika za plaćanje prema ovom Jamstvu mora biti zaprimljen u Banci unutar 
tog roka.“ Rok valjanosti bankarske garancije mora biti najmanje do isteka roka valjanosti 
ponude. Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za 
ozbiljnost ponude, Naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti 
ponude i jamstva od Ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u primjerenom 
roku ne kraćem od 5 dana. Naručitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost 
ponude u roku od deset dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave 
jamstva za uredno ...
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 90 Ημέρες
Πληροφορίες σχετικά με τη δημόσια αποσφράγιση: 
Hμερομηνία aποσφράγισης: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, 
θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Τόπος: Prostorije Naručitelja na adresi Trg sv. Jurja 1, 47250 Duga Resa
Πρόσθετες πληροφορίες: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici 
Ponuditelja i druge osobe. Sukladno članku 282. stavak 8. Zakona o javnoj nabavi, pravo 
aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva 
za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici moraju svoje 
pisano ovlaštenje predati članovima stručnog povjerenstva neposredno prije javnog otvaranja 
ponuda. Ovlaštenje mora biti potpisano od strane ovlaštene osobe i ovjereno pečatom, ako je 
primjenjivo, a ukoliko je ovlaštena osoba na otvaranju ponuda, dužna je umjesto ovlaštenja 
donijeti kopiju rješenja o registraciji / obrtnicu i kopiju identifikacijskog dokumenta te iste 
predati prisutnim članovima stručnog povjerenstva.
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Nije definirano
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: όχι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: όχι
Χρηματοοικονομικές ρυθμίσεις: Plaćanje je uređeno člankom 7. Ugovora.

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών
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5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: GRAD DUGA RESA
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής: GRAD 
DUGA RESA

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: GRAD DUGA RESA
Αριθμός καταχώρισης: 15857239976
Ταχυδρομική διεύθυνση: Trg sv. Jurja 1
Πόλη: Duga Resa
Ταχυδρομικός κώδικας: 47250
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Karlovačka županija (HR027)
Χώρα: Κροατία
Πρόσωπο επικοινωνίας: Filip Tucman
Email: filip@korincic.com
Τηλέφωνο: +385 912297504
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://dugaresa.hr/
Προφίλ αγοραστή: https://dugaresa.hr/
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Αριθμός καταχώρισης: 95857869241
Ταχυδρομική διεύθυνση: Ulica grada Vukovara 23/V
Πόλη: Zagreb
Ταχυδρομικός κώδικας: 10000
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Χώρα: Κροατία
Πρόσωπο επικοινωνίας: Kontakt
Email: dkom@dkom.hr
Τηλέφωνο: +385 14559 930
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.dkom.hr/
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Narodne novine d.d.
Αριθμός καταχώρισης: TED94
Αριθμός καταχώρισης: HR64546066176
Ταχυδρομική διεύθυνση: Savski gaj XIII. 6
Πόλη: Zagreb
Ταχυδρομικός κώδικας: 10020

mailto:filip@korincic.com
https://dugaresa.hr/
https://dugaresa.hr/
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
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Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Χώρα: Κροατία
Πρόσωπο επικοινωνίας: EOJN Helpdesk
Email: eojn@nn.hr
Τηλέφωνο: +385 16652889
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.nn.hr/
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

10. Αλλαγή

Η έκδοση της προηγούμενης προκήρυξης πρέπει να τροποποιηθεί
: 
36e013b3-2d34-4051-9ad4-5ee3f004bf7e-01
Κύριος λόγος της αλλαγής
: 
Διόρθωση λαθών αγοραστή
Περιγραφή
: 
Naručitelj je izvršio objavu obrasca IZJAVE GOSPODARSKOG SUBJEKTA vezano uz članak 
5.k, stavak 1. Uredbe (EU) br. 833/2014) i obrasca IZJAVE GOSPODARSKOG SUBJEKTA 
VEZANO UZ POŠTIVANJE DNSH NAČELA

10.1.  Αλλαγή
Αναγνωριστικό τμήματος: LOT-0000
Περιγραφή των αλλαγών: Ostalo - Naručitelj je izvršio objavu obrasca IZJAVE 
GOSPODARSKOG SUBJEKTA vezano uz članak 5.k, stavak 1. Uredbe (EU) br. 833/2014) i 
obrasca IZJAVE GOSPODARSKOG SUBJEKTA VEZANO UZ POŠTIVANJE DNSH NAČELA
Τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης τροποποιήθηκαν στις: 17/07/2026

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: 23546850-5cf1-4de1-951e-0451a1df9158  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 16
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 15/07/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: κροατικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 493070-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 135/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 16/07/2026

mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/

	1. Αγοραστής
	1.1. Αγοραστής
	2. Διαδικασία
	2.1. Διαδικασία
	2.1.1. Σκοπός
	2.1.2. Τόπος εκτέλεσης
	2.1.3. Αξία
	2.1.4. Γενικές πληροφορίες
	2.1.6. Λόγοι αποκλεισμού
	5. Παρτίδα
	5.1. Παρτίδα: LOT-0000
	5.1.1. Σκοπός
	5.1.2. Τόπος εκτέλεσης
	5.1.3. Εκτιμώμενη διάρκεια
	5.1.4. Ανανέωση
	5.1.5. Αξία
	5.1.6. Γενικές πληροφορίες
	5.1.7. Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
	5.1.8. Κριτήρια προσβασιμότητας
	5.1.9. Κριτήρια επιλογής
	5.1.10. Κριτήρια ανάθεσης
	5.1.11. Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
	5.1.12. Όροι δημοσίων συμβάσεων
	5.1.15. Τεχνικές
	5.1.16. Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
	8. Οργανισμοί
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	10. Αλλαγή
	10.1. Αλλαγή
	Πληροφορίες προκήρυξης

